[A] Ecodesign Information [B] Regulation (EU) 2023/826

Nederlands

Frangais

Italiano

Portugués

[C] Manufacturer's name Panasonic Corporation

[D] Product type Direct Drive Turntable System
[E] Model No. SL-40CBT

[F] Power consumption in off mode (W or Not Applicable) 0.3W

[G] Power consumption in standby mode (W or Not Applicable) Not Applicable

[H] Power consumption in networked standby mode(s) (W or Not Applicable) Not Applicable

(1] Default time to switch to off mode (minutes or Not Applicable) Not Applicable

[J] Default time to switch to standby mode (minutes or Not Applicable) Not Applicable

(K] Default time to switch to networked standby mode(s) (minutes or Not Applicable) 20 minutes

[L] Power consumption in networked standby if all wired network ports are connected and all wireless network ports are activated (W or Not Applicable) Not Applicable

[M] Guidance on how to activate and deactivate wireless network ports (See user manual or Not Applicable) Not Applicable

[A] Ecodesign Informationen [B] Verordnung (EU) 2023/826 [C] Name des Herstellers [D] Produktart
[E] Modell Nr. [F] Leistungsaufnahme im Aus-Zustand (W oder nicht anwendbar) [G] Leistungsaufnahme im Bereitschaftszustand (W oder nicht anwendbar)

[H] Leistungsaufnahme im vernetzten Ber (W oder nicht ) [1] Zeitdauer bis zum Aus-Zustand (Minuten oder nicht anwendbar)

[J] Zeitdauer bis zum Bereitschaftszustand (Minuten oder nicht anwendbar) [K] Zeitdauer bis zum vernetzten Bereitschaftszustand (Minuten oder nicht anwendbar)

[L] Leistungsaufnahme im vernetzten Bereitsct wenn alle Netzwerk-Ports mit dem Netzwerk verbunden und alle drahtlosen Netzwerk-Ports aktiviert sind (W oder nicht anwendbar)
[M] Hinweise zur Aktivierung und Deaktivierung drahtloser Netzwerk-Ports (siehe i oder nicht )

[A] Ecodesigninformatie [B] Verordening (EU) 2023/826 [C] Naam van de fabrikant [D] Producttype
[E] Model-nr. [F] Elektriciteitsverbruik in uit-stand (W of n.v.t.) [G] Elektriciteitsverbruik in standby-stand (W of n.v.t.)

[H] Elektriciteitsverbruik in netwerkgebonden standby (W of n.v.t.) [1] Tijdsperiode tot overschakeling naar de uit-stand (minuten of n.v.t.)

[)] Tijdsperiode tot overschakeling naar de standby-stand (minuten of n.v.t.) [K] Tijdsperiode tot overschakeling naar netwerkgebonden standby (minuten of n.v.t.)

[L] Elektriciteitsverbruik in netwerkgebonden standby wanneer alle bedrade netwerkpoorten verbonden zijn en alle draadloze netwerkpoorten geactiveerd zijn (W of n.v.t.)
[M] Leidraad in verband met het activeren en deactiveren van draadloze netwerkpoorten (Zie gebruikershandleiding of n.v.t.)

[A] Informations sur I'é [B] Re (UE) 2023/826 [C] Nom du fabricant [D] Type de produit
[E] N° du modeéle [F] Consommation d’électricité en mode d'arrét (W ou non applicable) [G] Consommation d’électricité en mode de veille (W ou non applicable)

[H] Consommation d’électricité en mode(s) veille réseau (W ou non applicable) [1] Laps de temps pour passer en mode d'arrét (minutes ou non applicable)

[)] Laps de temps pour passer en mode de veille (minutes ou non applicable) [K] Laps de temps pour passer en mode(s) de veille avec maintien de la connexion au réseau (minutes ou non applicable)

[L] Consommation d’électricité en veille avec maintien de la connexion au réseau si tous les ports réseau filaires sont connectés et tous les ports réseau sans fil sont activés (W ou non applicable)

[M] Orientations sur I’activation et la désactivation des ports réseau sans fil (voir manuel de I'utili ou non appli

[A] Ekodesigninformation [B] Férordning (EU) 2023/826 [C] Tillverkarens namn [D] Produktslag

[E] Modellnr [F] Effektforbrukning i franlage (W eller ej tillimpligt) [G] Effektférbrukning i standbylége (W eller ej tillampligt)

[H] Effektforbrukning i natver age (W eller ej tillampligt) [1] Tidsperiod fram till franldge (minuter eller ej tillimpligt)

[J] Tidsperiod fram till standbylége (minuter eller ej tillampligt) [K] Tidsperiod fram till natverksanslutet standbylége (minuter eller ej tillampligt)

[L] Effektforbrukning i nétverksanslutet standbylage om alla fasta natverksportar &r anslutna och alla tradlésa nétverksportar ar aktiverade (W eller ej tillimpligt)
[M] Végledning om hur man aktiverar och avaktiverar tradlésa nitverksportar (se bruksanvisning eller ej tillampligt)

[A] Ecodesign-information [B] Forordning (EU) 2023/826 [C] Producentens navn [D] Produkttype
[E] Model nr. [F] Effektforbrug i slukket tilstand (W eller ikke anvendelig) [G] Effektforbrug i standbytilstand (W eller ikke anvendelig)

[H] Effektforbrug i netvaerksforbundet standbytilstand (W eller ikke anvendelig) [1] Tidsinterval, efter hvilket udstyret slés over i slukket tilstand (minutter eller ikke anvendelig)
[J] Tidsinterval, efter hvilket udstyret slas over i standbytilstand (minutter eller ikke anve [K] Tidsinterval, efter hvilket udstyret slas over i netvaerksforbundet standbytilstand (minutter eller ikke anvendelig)

[L] Effektforbruget i netvaerksforbundet standbytilstand, hvis alle kablede netvaerksporte er tilsluttet og alle tradigse netvaerksporte er aktiveret (W eller ikke anvendelig)

[M] Vejledning om, hvordan tradlgse netveaerksporte aktiveres og deaktiveres (se brugervej ing eller ikke

[A] Informacién de ecodisefio [B] Reglamento (UE) 2023/826 [C] Nombre del fabricante [D] Tipo del producto
[E] n2 de modelo [F] Consumo eléctrico en modo desactivado (W o no aplicable) [G] Consumo eléctrico en modo de espera (W o no aplicable)

[H] Consumo eléctrico en modo de espera en red (W o no aplicable) [1] Plazo transcurrido hasta el modo desactivado (minutos o no aplicable)

[J] Plazo transcurrido hasta el modo de espera (minutos o no aplicable) [K] Plazo transcurrido hasta el modo de espera en red (minutos o no aplicable)

[L] Consumo eléctrico en modo de espera en red si todos los puertos de red aldmbricos estén conectados y todos los puertos de red inaldmbricos estan activados (W o no aplicable)
[M] Orientaciones sobre cémo activar y desactivar los puertos de red inaldmbricos (véase manual de usuario o no aplicable)

[A] Informazioni Ecodesign [B] Regolamento (UE) 2023/826 [C] Nome del fabbricante [D] Tipo di prodotto
[E] Modello n. [F] Consumo di energia elettrica in modo spento (W o non applicabile) [G] Consumo di energia elettrica in modo standby (W o non applicabile)

[H] Consumo di energia elettrica in modo standby di rete (W o non applicabile) [1] Lasso di tempo fino al modo spento (minuti o non applicabile)

[J] Lasso di tempo fino al modo standby (minuti o non applicabile) [K] Lasso di tempo predefinito per passare al modo standby in rete (minuti o non applicabile)

[L] Consumo di energia elettrica in modo standby di rete quando tutte le porte di rete cablate sono collegate e tutte le porte di rete senza fili sono attive (W o non applicabile)
[M] Informazioni su come attivare e disattivare le porte della rete senza fili (si vedano le istruzioni per I'uso o non applicabile)

[A] Ekosuunnittelutiedot [B] Asetus (EU) 2023/826 [C] Valmistajan nimi [D] Tuotelaji

[E] Malli nro. [F] Tehonkulutus pois kytketyss tilassa (W tai ei [G] Tehonkulutus valmiustilassa (W tai ei soveltuva)

[H] Tehonkulutus verkkovalmiustilassa (W tai ei soveltuva) [1] Pois-tilaan siirtymiseen kuluva aika (minuutit tai ei soveltuva)

[)] Valmiustilaan siirtymiseen kuluva aika (minuutit tai ei soveltuva) [K] Verkkovalmiustilaan siirtymiseen kuluva aika (minuutit tai ei soveltuva)

[L] Verkkovalmiustilan tehonkulutus, kun kaikki kiinteasti kytketyt verkkoportit on kytketty paalle ja kaikki langattomat verkkoportit on kytketty kayttoon (W tai ei soveltuva)

[M] Ohjeistus siitd, miten verkkoportit ky aan kayttoon tai pois kaytosta (katso k Gohje tai ei soveltuva)

[A] Ecodesign Informasjon [B] Forordning (EU) 2023/826 [C] Produsentens navn [D] Produkttype
[E] Modell nr. [F] Strgmforbruk i av-modus (W eller ikke anvendbar) [G] Strgmforbruk i standby-modus (W eller ikke anvendbar)

[H] Strgmforbruk i nettverksstandby-modus (W eller ikke anvendbar) [1] Tidsvarighet til av-modus (minutter eller ikke anvendbar)

[J] Tidsvarighet til standby-modus (minutter eller ikke anvendbar) [K] Tidsvarighet til nettverksstandby-modus (minutter eller ikke anvendbar)

[L] Strgmforbruk i nettver dus nar alle lednir dne nettverksporter er tilkoblet og alle tradlgse nettverksporter er aktivert (W eller ikke anvendbar)

[M] Henvisninger for aktivering og deaktivering av tradlgse nettverksporter (se bruksanvisning eller ikke anvendbar)

[A] Informagdes Ecodesign (B] Regulamento (UE) 2023/826 [C] Nome do fabricante [D] Tipo de produto
[E] Modelo n.2 [F] Poténcia consumida no estado desligado (W ou ndo aplicavel) [G] Poténcia consumida no modo de espera (W ou nao aplicavel)

[H] Poténcia consumida no modo de espera em rede (W ou ndo aplicavel) [1] Tempo padrao para alternar para o estado desligado (minutos ou ndo aplicavel)

[J] Tempo padrdo para alternar para o modo de espera (minutos ou ndo aplicavel) [K] Tempo padrdo para alternar para o modo de espera em rede (minutos ou ndo aplicavel)

[L] Poténcia consumida em modo de espera em rede, quando todas as portas de rede com fios estiverem ligadas a rede e todas as portas de rede sem fios estiverem ativadas (W ou ndo aplicavel)
[M] IndicagBes relativamente a ativacdo e desativacdo de portas de rede sem fios (ver manual de instrugdes ou ndo aplicavel)

[A] N dopt Aoy ) B] 66 (EE) 2023/826 [C] Ovopa tou katackevaotr

[D] TUmog npoidvtog (E] Ap. povtédou [F] KatavéAwon nAektpikig evépyelag oe Aettoupyia i (WA pn ed

[G] KatavdAwon nAEKTpLKrG Ve o€ A yla avapovig (W f pn epappdotpo) [H] KatavdAwon nAekTpikrg evépyetag o€ Siktuwpévn Aettoupyia avapovrg (W r pn ebappdctyuo)

[1] Xpovikrj Stépketa péxpt tn Aettoupyia i (Nertd Ay pn e 10)

[J] Xpovikr) Sidpketa péxpt T Aettoupyia etopotntag (Aemtd f un edpapuocipo) [K] Xpovikr} Stapketa péxpt tn Siktuwpévn Aettoupyia etolpdtnrag (Aemtd f pn epappudoiyo)

[L] KatavdAwon nAEKTPLKrG EVEPYELAG OF SIKTUWUEVN AELToUpyia avapovrg, 6Tav OAeg ot evouppates BUpeg Siktvou eival cuvedepéveg pe to Siktuo kat 6Aeg oL acUppateg BUPeg Siktvou eivart evepy ¢veg (W A un e
[M] Yrobei€eLg yLa tnv evepyornoinon kat anevepyonoinon actpuatwy Bupwv diktbou (BA. 08nyieg xpriong i un ehappdotuo)

[A] Informacje dotyczace ekoprojektu [B] Rozporzadzenie Komisji (UE) 2023/826 [C] Nazwa producenta [D] Rodzaj produktu

[E] Numer modelu [F] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie wytgczenia (W lub nie ma zastosowania)

[G] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie czuwania (W lub nie ma zastosowania)

[H] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie sieciowego czuwania (W lub nie ma zastosowania)

[1] Czas, po uptywie ktérego urzadzenie przechodzi w tryb wytgczenia (minutach lub nie ma zastosowania)

[J] Czas, po uptywie ktérego urzadzenie przechodzi w tryb czuwania (minutach lub nie ma zastosowania)

[K] Czas, po uptywie ktérego urzadzenie przechodzi w tryb sieciowego czuwania (minutach lub nie ma zastosowania)

L] Zuzycie energii elektrycznej przez produkt w trybie czuwania przy podfaczeniu do sieci, w przypadku gdy wszystkie porty sieci przewodowej s3 podtaczone i gdy wszystkie porty sieci bezprzewodowej s3 whaczone (W lub nie ma zastosowania)

[M] i d sposobu w: ia i wytgczania portow sieci bezprzewodowej (patrz instrukcja obstugi lub nie ma zastosowania)

[A] Informace o ekodesignu [B] Nafizeni Komise (EU) 2023/826 [C] Jméno vyrobce [D] Druh produktu
[E] Model &. [F] Spotteba elektrické energie zafizeni ve vypnutém stavu (ve W nebo nelze pouzit) [G] Spotfeba elektrické energie vyrobku v pohotovostnim rezimu (ve W nebo nelze pouzit)

[H] Spotfeba elektrické energie v pohotovostnim rezimu pfi pfipojeni na sit (ve W nebo nelze pouzit) [1] Doba, po jejimz uplynuti dojde k pfepnuti do vypnutého stavu (v minutach nebo nelze pouzit)

[J] Doba, po jejimz uplynuti dojde k pfepnuti zafizeni do pohotovostniho rezimu (v minutach nebo nelze pouzit)

[K] Doba, po jejimz uplynuti dojde k pfepnuti do pohotovostniho rezimu pfi pfipojeni na sit (v minutach nebo nelze pouzit)

[L] Spotfeba elektrické energie v pohotovostnim rezimu pfi pfipojeni na sit, kdyz jsou viechny pevné sitové porty pfipojeny a vechny bezdratové sitové porty aktivovany (ve W nebo nelze pouzit)
[M] Pokyny k aktivaci a deaktivaci bezdratovych sitovych portu (viz uZivatelsky navod nebo nelze pouzit)




[A] Informatii Ecodesign (B] Regulamentul (UE) 2023/826 [C] Numele producatorului [D] Tipul produsului

[E] Nr. model [F] Consum de putere in modul oprit (W sau neaplicabil) [G] Consum de putere in modul standby (W sau neaplicabil)
[H] Consum de putere in modul standby in retea (W sau neaplicabil) [1] Timpul pana la modul oprit (minute sau neaplicabil)
[J] Timpul pana la modul standby (minute sau neaplicabil) [K] Timpul pand la modul standby in retea (minute sau neaplicabil)

[L] Consum de putere in modul standby in retea, daca toate porturile de retea cu fir sunt conectate la retea si toate porturile de retea far fir sunt activate (W sau neaplicabil)
[M] Instructiuni privind modul de activare si dezactivare a porturilor de retea fard fir (vezi manualul utilizatorului sau neaplicabil)

[A] Kérnyezeti tervezési informaciok [B] Rendelet (EU) 2023/826 [C] Gyarto neve [D] Termékfajta
[E] Modell szdma [F] Energi as kil a (W vagy nem 6 [G] Es { as ké: éti U 6dban (W vagy nem alkalmazhato)
[H] Es iafe as halé érelt készenléti 6dban (W vagy nem 6 [1] Alapértelmezett id6 a kikapcsolt tizemmadra valé valtéshoz (perc vagy nem alkalmazhatd)
[J] Alapértelmezett id6 a készenléti izemmédra valé valtashoz (perc vagy nem alkalmazhaté) [K] Alapértelmezett id6 a hal6zatvezérelt készenléti izemmaodba vald véltashoz (perc vagy nem alkalmazhatd)
[LE iaf as halo érelt készenléti 6dban, ha az 6sszes ékes haldzati port csatl a van és az Gsszes vezeték nélkiili halézati port engedélyezve van (W vagy nem alkalmazhatd)
[M] Irdnymutatas arrdl, hogy hogyan kell a vezeték nélkiili halozati portokat engedélyezni és letiltani (lasd a felhasznaloi kézikonyvben vagy nem 6
[A] MHpopmauua 3a ekogu3aitH [B] PernamenT (EC) 2023/826 [C] Ume Ha npoussoauTens [D] Bug, Ha npoaykTa
] [E] Mogen Ne [F] KoHcymaums Ha MOLHOCT B pexum "uskntouer" (W uam He ce npunara) [G] KoHcymauwma Ha MOLHOCT B pexkum "8 roToBHOCT" (W 1am He ce npunara)
E. [H] KoHCyMaupma Ha MOLLHOCT B MPEXOBM PeXnUM Ha roToBHOCT (W uau He ce npunara) [1] UHTepBan oT Bpeme A0 pexum "n3KaoYeH" (MUHYTU AW He ce Npunara)
E [J] NHTepBan ot Bpeme A0 peknum "B roTOBHOCT" (MUHYTW UM He ce npunara) [K] UHTepBan oT Bpeme 40 MPEXOBM PEKUM Ha FOTOBHOCT (MUHYTU UAKN He ce npunara)
Ll (L] KoHCymaums Ha MOLLHOCT B MPEKOBM PEKUM HA FOTOBHOCT, KOTaTo BCUYKM KUYHW MPEXXOBM NOPTOBE Ca CBbP3aHM C MPEKaTa U BCUUYKM BE3KMYHN MPEXXOBM NOPTOBE Ca akTMBMpaHy (W uau He ce npunara)
[M] Yka3saHus 3a " Ha nopTose (BUXK Pl TO 33 noTpebuTens Uan He ce npunara)
[A] Okodisaini teave [B] Mé&rust (EL) 2023/826 [C] Tootja nimi [D] Toote liik
[E] Mudel nr [F] VBimsustarve valjalilitatud seisundis (W voi ei kohaldata) [G] Vit e i is (W voi ei
[H] V&it e vorgui i is (W vai ei [1] Aeg, mille mo6dudes lilitub seade valjalilitatud seisundisse (minutites voi ei kohaldata)
[)] Aeg, mille m&66 lilitub seade i isse (minutites v3i ei kohaldata) [K] Aeg, mille mé6dudes liilitub seade vorguiihendusega ooteseisundisse (minutites vi ei kohaldata)
[L] Voit e vorgudl isundis, kui kdik juhtmetega sidevorgu pordid on ihendatud ja kdik raadiokohtvérgu pordid on aktiveeritud (W v&i ei kohaldata)
[M] Juhised, kuidas raadiokohtvdrgu porte aktiveerida ja deaktiveerida (vaadake kasutusjuhendit v5i ei kohaldata)
[A] Ekodizaina informacija [B] Komisijas regula (ES) 2023/826 [C] RaZotaja nosaukums [D] Razojuma veids
S [E] Modela Nr. [F] Elektroenergijas patérins izslégta rezima (W vai netiek piemérots) [G] Elektroenergijas patérins gatavibas rezima (W vai netiek piemérots)
'l [H] Elektroenergijas patérins tikla gatavibas rezima (W vai netiek piemérots) [1] Laiks Iidz izslégtam rezimam (minates vai netiek piemérots)
‘z; [J] Laiks lidz gatavibas rezimam (mindtes vai netiek piemérots) [K] Laiks lidz tikla gatavibas rezimam (mindtes vai netiek piemérots)
[L] Elektroenergijas patérins tiklierosas gatavibas rezima, ja visas vadu tikla pieslégvietas ir pievienotas, un visas bezvadu tikla pieslégvietas ir aktivizétas (W vai netiek piemérots)
[M] Noradijumi par to, ka aktivizét un ivizét bezvadu tikla pieslé (skatit lietos: instrukciju vai netiek piemérots)
[A] Ekodizaino informacija [B] Reglamento (ES) 2023/826 [C] Gamintojo pavadinimas [D] Gaminio rasis
5 [E] Modelio Nr. [F] I5jungties rezimu veikiancio gaminio naudojamoji galia (W arba netaikoma) [G] Budéjimo rezimu veikian&io gaminio naudojamoji galia (W arba netaikoma)
3 [H] Tinklinio budéjimo rezimu veikiancio gaminio j ji galia (W arba netail [1] Laikotarpis iki ijungties rezimo jjungimo (minutémis arba netaikoma)
é [J] Laikotarpis iki parengties rezimo jjungimo (minutémis arba netaikoma) [K] Laikotarpis iki tinklinio budéjimo rezimo jjungimo (minutémis arba netaikoma)
[L] Tinklinio budéji rezimu ¢io gaminio i galia, kai visi laidinio tinklo prievadai yra prijungti ir visi belaidzio tinklo prievadai yra jjungti (W arba netaikoma)
[M] Nurodymai, kaip jjungti ir i§jungti belaidzio tinklo prievadus (zr. naudojimo instrukcijg arba netaikoma)
[A] Informacije o ekodizajnu [B] Uredba (EU) 2023/826 [C] Naziv proizvodaca [D] Vrsta proizvoda
[E] Model br. [F] Potrosnja elektricne energije u stanju iskljuenosti (W ili ne primjenjuje se) [G] Potrosnja elektri¢ne energije u stanju pripravnosti (W ili ne primjenjuje se)
[H] Potro3nja elektricne energije u stanju umreZene pripravnosti (W ili ne primjenjuje se) [1] Vrijeme do prebacivanja u stanje iskljucenosti (minute ili ne primjenjuje se)
[J] Vrijeme do prebacivanja u stanje pripravnosti (minute ili ne primjenjuje se) [K] Vrijeme do prebacivanja u stanje umreZene pripravnosti (minute ili ne primjenjuje se)

[L] Potrosnja elektri¢ne energije proizvoda u umrezenom stanju pripravnosti kad su svi Ziéni mrezni prikljucci spojeni i svi bezi¢ni mrezni prikljucci aktivirani (W ili ne primjenjuje se)
[M] Upute za aktiviranje i deaktiviranje bezi¢nih mreznih priklju¢aka (vidi priru¢nik za korisnike ili ne primjenjuje se)

[A] Informacije o ekoloskem dizajnu [B] Uredba (EU) 2023/826 [C] Ime proizvajalca [D] Vrsta izdelka
[E] $t. modela [F] Poraba elektricne energije v stanju izkljucenosti (W ali pa se ne nanasa) [G] Poraba elektri¢ne energije v stanju pripravljenosti (W ali pa se ne nanasa)

Slovenstina

[H] Poraba elektriéne energije v omreZnem stanju pripravljenosti (W ali pa se ne nanasa) [1] Casovno obdobje do stanja izklju¢enosti (minute ali pa se ne nanasa)
[)] Casovno obdobje do stanja pripravljenosti (minute ali pa se ne nanasa) [K] Casovno obdobje do omrezenega stanja pripravljenosti (minute ali pa se ne nanasa)

[L] Poraba elektriéne energije v omreZnem stanju pripravljenosti, ¢e so prikljuena vsa Ziéna omreZna vrata in so aktivirana vsa brezzicna omrezna vrata (W ali pa se ne nanasa)

[M] Napotki za aktiviranje in deaktiviranje brezzicnih omreznih vrat (glejte navodila za uporabo ali pa se ne nanasa )

[A] Informdcie o ekodizajne [B] Nariadenie (EU) 2023/826 [C] Meno vyrobcu [D] Druh produktu
> [E] Model ¢. [F] Spotreba energie v stave vypnutia (W alebo sa nepouziva) [G] Spotreba energie v stave pohotovosti (W alebo sa nepouziva)
g [H] Spotreba energie v stave pohotovosti v sieti (W alebo sa nepouziva) [1] Predvoleny ¢as prepnut do stavu vypnutia (minuty alebo sa nepouziva)
_3 [J] Predvoleny ¢as prepndt do stavu pohotovosti (mintty alebo sa nepouziva) [K] Predvoleny &as prepndt do stavu pohotovosti v sieti (mindty alebo sa nepouziva)
B4l (L] Spotreba energie v stave pohotovosti v sieti, ak st vietky dratové sietové porty pripojené a vietky 6tové sietové porty akti é (W alebo sa Zi
[M] Pokyny na aktivaciu a deaktivaciu bezdrétovych siefovych portov (pozri ndvod na obsluhu alebo sa nepouZiva)
[A] Ekoaw3ajH uHbopmauuje [B] Ypepnba (EU) 2023/826 [C] Ume npomseohaua [D] Bpcra npouseoaa
[E] Moaen 6p. [F] NoTpowtba eHepruje y cTarby UCKbY! ™™ (W uam Huje np ) [G] NoTpowtba eHepruje y cTakby ™ (W nnm Huje )
[H] N eHepruje y cTaky (W nnm Huje ) [1] Bpeme Tpajatba 40 CTakba UCK/bYHEHOCTU (MUHYTU UM HUje NPUMEH/BUBO)
[J] Bpeme Tpajatba 40 CTarba NPUNPABHOCTU (MUHYTU MW HUjE NPUMEH/BUBO) [K] Bpeme Tpajatba A0 YMPEKEHOT CTakba NPUNPaBHOCTH (MUHYTU UM HWje MPUMEH/BUBO)
[L] N eHepruje y cTakby Kafia Cy CBM KMYHU MPEKHN NPUK/BYYLM CNOJEHN U CBU BEXUYHN MPEXHU NP y aK (W nnm Huje )

[M] YnyTcTsa 3a ak " p PUKIbY (BUAM ynyTCTBO 3a KOpUWhErbe UK HUje NPUMEHbUBO)




